	[image: image1.png]euroSass



 


	
	[image: image2.jpg]


 



	
	
	

	Curriculum Vitae

Europass
	

	
	

	Información personal
	

	Apellido(s) / Nombre(s) 
	Stefanov Dimitrov Vesselin 

	Dirección (direcciones)
	Madrid (España)

	Teléfono(s)
	+34 91 757 11 17
	Móvil
	+34 639 740 470 

	Fax(es)
	+34 91 757 11 17

	E-mail
                                                       web
	vesestefanov@traduccionesbg.com
www.traduccionesbg.com ; www.interpretebulgaro.es 

	Correo(s) electrónico(s)
	vesestefanov@traduccionesbg.com

	Nacionalidad
	Búlgara 

	Fecha de nacimiento
	30/12/1975

	Sexo
	Masculino 

	
	

	Empleo deseado / familia profesional
	Administraciones públicas, Traductor/Intérprete

	
	

	Educación y formación
	

	
	

	Fechas
	01/10/1998 - 10/09/2003 

	Cualificación obtenida
	Licenciado en Filología Hispánica

	Principales materias o capacidades profesionales estudiadas
	Lengua y Literatura española.

Especialidad intracurricular: “La Enseñanza del Español como Lengua Extranjera”.



	Nombre y tipo del centro de estudios
	Universidad Complutense de Madrid (Universidad pública)

28040 Madrid (España)

	Nivel conforme a una clasificación nacional o internacional
	Licenciado

	Fechas
	01/10/2012 - 30/10/2012 

	Cualificación obtenida
	Especialista en Traducción e interpretación en los Servicios Públicos

	Principales materias o capacidades profesionales estudiadas
	Traducción e Interpretación jurídico-administrativa; socio-sanitaria y educativa.



	Nombre y tipo del centro de estudios
	Universidad de Alcalá de Henares (Universidad pública)

Alcalá de Henares (España)

	Nivel conforme a una clasificación nacional o internacional
	Especialista

	
	

	Fechas
	15/09/1989 - 25/05/1994 

	Cualificación obtenida
	Especialista en Lengua francesa

	Principales materias o capacidades profesionales estudiadas
	Idioma francés e inglés, como segunda lengua extranjera.

	Nombre y tipo del centro de estudios
	Liceo Francés. “ZAHARI STOYANOV” (Instituto)

8800 Sliven (Bulgaria)

	Nivel conforme a una clasificación nacional o internacional
	Bachillerato

	
	

	Fechas
	11/10/2007 - 01/06/2008 

	Cualificación obtenida
	Curso de Aptitud Pedagógica (C.A.P)

	Principales materias o capacidades profesionales estudiadas
	Pedagogía, Didáctica, Organización 

	Nombre y tipo del centro de estudios
	Instituto de Ciencias de la Educación. UCM (Escuela universitaria)

28040 Madrid (España)

	Nivel conforme a una clasificación nacional o internacional
	Post grado

	
	

	Experiencia laboral
	

	
	

	Fechas
	10/07/1999 - 2010 

	Profesión o cargo desempeñado
	Traductor / Intérprete

	Funciones y responsabilidades principales
	• Especializado en traducciones económicas, jurídicas, científicas, páginas web, técnicas (construcción, arquitectura, estudios de inmuebles, mecánica, telecomunicaciones, sistemas de seguridad).

• Realización de traducciones de diferentes materias como: finanzas, marketing, publicidad, deportes, subtítulos, doblaje, textos periodísticos, geología, industria textil, industria cárnica, industria petrolífera, química, biología.

• Intérprete de traducción simultánea y consecutiva en conferencias, ruedas de prensa, exposiciones internacionales. 



	Nombre y dirección de la empresa o empleador
	Traducciones BG

Frida Kahlo, 9, 28051 Мadrid (España)

	Tipo de empresa o sector
	Traducciones

	
	

	Fechas
	11/11/2008 - 30/06/2009 

	Profesión o cargo desempeñado
	Monitor cultural

	Funciones y responsabilidades principales
	• Traducciones de español – búlgaro de documentación relacionada con la administración y los servicios públicos en España, en ayuda de la población inmigrante;

• Elaboración de informes y programación de actividades mensuales en español y búlgaro;

• Clases de Español para Extranjeros;



	Nombre y dirección de la empresa o empleador
	Comunidad de Madrid

Alcalá, 31, 28027 Madrid (España)

	Tipo de empresa o sector
	Actividades socio-culturales

	
	

	Fechas
	01/05/2007 - 10/10/2007 

	Profesión o cargo desempeñado
	Dinamizador social

	Funciones y responsabilidades principales
	• Traducciones de español – búlgaro de documentación relacionada con la administración y los servicios públicos en España, en ayuda de la población inmigrante;

• Traducción de presentaciones artísticas de búlgaro a español, relacionadas con las exposiciones organizadas en el Centro;

• Elaboración de informes y programación de actividades mensuales en español y búlgaro;

• Redacción y edición de diferentes contenidos y bases de datos de la página web del CEPI Hispano – Búlgaro;

• Interpretación consecutiva y simultánea en el departamento jurídico del Centro;

• Clases de Español para Extranjeros;



	Nombre y dirección de la empresa o empleador
	CEPI Hispano – Búlgaro. Consejería de Inmigración. Madrid. 

Paseo de la Habana, 87, 28034 Madrid (España)

	Tipo de empresa o sector
	Otros Servicios

	Capacidades y competencias personales
	

	
	

	Idioma materno
	búlgaro

	
	

	Otros idiomas
	

	Autoevaluación
	
	Comprensión
	Habla
	Escritura

	Nivel europeo (*)
	
	Comprensión auditiva
	Lectura
	Interacción oral
	Capacidad oral
	

	español / castellano
	
	C2 
	Usuario competente 
	C2 
	Usuario competente 
	C2 
	Usuario competente 
	C2 
	Usuario competente 
	C2 
	Usuario competente 

	francés
	
	B2 
	Usuario autónomo 
	B2 
	Usuario autónomo 
	B2 
	Usuario autónomo 
	B2 
	Usuario autónomo 
	B2 
	Usuario autónomo 

	inglés
	
	B1 
	Usuario autónomo 
	B1 
	Usuario autónomo 
	B1 
	Usuario autónomo 
	B1 
	Usuario autónomo 
	B1 
	Usuario autónomo 

	
	(*) Nivel del Marco Europeo Común de Referencia (MECR) 

	
	

	Capacidades y competencias sociales
	• Profesionalidad y confidencialidad.

• Flexibilidad y adaptación. 

• Dedicación y compromiso personal.

• Disponibilidad para viajar.



	
	

	Capacidades y competencias organizativas
	- liderazgo (actual responsable de un equipo de 10 personas); 

- sentido de la organización (experiencia en logística); 

- buena experiencia en gestión de proyectos o de equipos.

	
	

	Capacidades y competencias informáticas
	- Excelente dominio Microsoft Office™ (Word™, Excel™ , Access™ и PowerPoint™); 

- Excelente dominio de los Sistemas operativos Windows 98, 2000, XP, Vista.

- Conocimientos básicos en programas de diseño gráfico (Macromedia™). 

- Wordfast (programa de traducción asistida).

	
	

	Capacidades y competencias artísticas
	Traducción y enseñanza.

	
	

	Permiso(s) de conducción
	B 
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